
(“La enmienda constitucional que exige la denegación de la libertad bajo fianza en determinadas circunstancias a las 
personas acusadas de ciertos delitos sancionables como delito grave”.)

For (A Favor)

*Please note that this is a Generic Ballot. The precinct you are registered in will determine the Races and 
Propositions on which you may vote.   (Por favor tenga en cuenta que esta boleta es una Boleta Genérica. El 
precinto electoral en el que usted está registrado determinará las carreras electorales y proposiciones en las que 
usted puede votar.)

Constitutional Amendment Election
(Elección sobre Enmiendas a la Constitución)

Ellis County, Texas (Condado de Ellis, Texas) 

STATE OF TEXAS PROPOSITION 1

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)

Constitutional Amendment and Joint Election
(Elección sobre Enmiendas a la Constitución y Conjunta)

November 4, 2025 (4 de noviembre de 2025)

INSTRUCTION NOTE: Vote on the candidate(s) / statement of your choice in each race by darkening in the oval provided to the left 
of the candidate(s) / statement indicating the way you wish to vote.

(NOTA DE INSTRUCCIÓN: Vote sobre el candidato(s) / declaración de su preferencia en cada carrera llenando completamente el espacio 
ovalado a la izquierda del nombre del candidato(s) / declaración que indica la forma en que desea votar.)

"The constitutional amendment providing for the creation of the permanent technical institution 
infrastructure fund and the available workforce education fund to support the capital needs of educational 
programs offered by the Texas State Technical College System."

(PROPUESTA NÚMERO 1 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que dispone la creación del fondo permanente de infraestructura de instituciones 
técnicas y el fondo de educación de la fuerza laboral disponible para apoyar las necesidades de capital de los 
programas educativos ofrecidos por el Sistema de Universidades Técnicas del Estado de Texas”.)

(“La enmienda constitucional que prohíbe la imposición de un impuesto sobre las ganancias de capital realizadas o 
no realizadas de un individuo, familia, patrimonio o fideicomiso”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 3

For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 2

Against (En Contra)

"The constitutional amendment prohibiting the imposition of a tax on the realized or unrealized capital gains 
of an individual, family, estate, or trust." 

(PROPUESTA NÚMERO 2 DEL ESTADO DE TEXAS)

"The constitutional amendment requiring the denial of bail under certain circumstances to persons accused 
of certain offenses punishable as a felony."

(PROPUESTA NÚMERO 3 DEL ESTADO DE TEXAS)
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"The constitutional amendment to prohibit the legislature from imposing death taxes applicable to a 
decedent's property or the transfer of an estate, inheritance, legacy, succession, or gift."

(PROPUESTA NÚMERO 8 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional para prohibir que la legislatura imponga impuestos sucesorios aplicables a la propiedad 
de un difunto o a la transferencia de un patrimonio, herencia, legado, sucesión o donación”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 5
"The constitutional amendment authorizing the legislature to exempt from ad valorem taxation tangible 
personal property consisting of animal feed held by the owner of the property for sale at retail."

"The constitutional amendment prohibiting the legislature from enacting a law imposing an occupation tax on 
certain entities that enter into transactions conveying securities or imposing a tax on certain securities 
transactions." 
(PROPUESTA NÚMERO 6 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que prohíbe a la legislatura promulgar una ley que imponga un impuesto ocupacional a 
determinadas entidades que realicen transacciones de transmisión de valores o que imponga un impuesto a 
determinadas transacciones de valores”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 7
"The constitutional amendment authorizing the legislature to provide for an exemption from ad valorem 
taxation of all or part of the market value of the residence homestead of the surviving spouse of a veteran 
who died as a result of a condition or disease that is presumed under federal law to have been service-
connected."

STATE OF TEXAS PROPOSITION 8

For (A Favor)
Against (En Contra)

Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 6

(PROPUESTA NÚMERO 7 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que autoriza a la legislatura a establecer una exención de impuestos ad valorem de la 
totalidad o parte del valor de mercado de la residencia familiar del cónyuge sobreviviente de un veterano fallecido 
como resultado de una condición o enfermedad que se presupone, según la ley federal, haber estado relacionadas 
con el servicio”.)

("La enmienda constitucional para destinar al fondo de agua de Texas parte de los ingresos derivados de los 
impuestos estatales sobre las ventas y sobre el uso, así como para estipular la asignación y el uso de esos 
ingresos".)

For (A Favor)

For (A Favor)

(PROPUESTA NÚMERO 5 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que autoriza a la legislatura a eximir de impuestos ad valorem los bienes muebles 
tangibles consistentes en alimento para animales en poder del propietario del bien para su venta al por menor”.)

(PROPUESTA NÚMERO 4 DEL ESTADO DE TEXAS)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 4
"The constitutional amendment to dedicate a portion of the revenue derived from state sales and use taxes to 
the Texas water fund and to provide for the allocation and use of that revenue."
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("La enmienda constitucional que autoriza a la legislatura a aumentar el monto de la exención de impuestos ad 
valorem por un distrito escolar del valor de mercado de la residencia familiar de una persona de edad avanzada o 
discapacitada”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 12
"The constitutional amendment regarding the membership of the State Commission on Judicial Conduct, the 
membership of the tribunal to review the commission's recommendations, and the authority of the 
commission, the tribunal, and the Texas Supreme Court to more effectively sanction judges and justices for 
judicial misconduct."

"The constitutional amendment to increase the amount of the exemption of residence homesteads from ad 
valorem taxation by a school district from $100,000 to $140,000."

(PROPUESTA NÚMERO 13 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional para aumentar el monto de la exención de impuestos ad valorem de las residencias 
familiares por un distrito escolar de $100,000 a $140,000”.)

For (A Favor)

"The constitutional amendment to authorize the legislature to exempt from ad valorem taxation a portion of 
the market value of tangible personal property a person owns that is held or used for the production of 
income."
(PROPUESTA NÚMERO 9 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional para autorizar a la legislatura a eximir de impuestos ad valorem una parte del valor de 
mercado de los bienes muebles tangibles que posea una persona y que se mantengan o utilicen para la producción 
de ingresos”.)

For (A Favor)

                                                                                                                                               For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 11
"The constitutional amendment authorizing the legislature to increase the amount of the exemption from ad 
valorem taxation by a school district of the market value of the residence homestead of a person who is 
elderly or disabled."

(PROPUESTA NÚMERO 11 DEL ESTADO DE TEXAS)

Against (En Contra)

(“La enmienda constitucional para autorizar a la legislatura a prever una exención temporal de impuestos ad valorem 
del valor tasado de una mejora a una residencia familiar que haya sido completamente destruida por un incendio”.)      

Against (En Contra)

(PROPUESTA NÚMERO 12 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional relativa a la composición de la Comisión Estatal de Conducta Judicial, la composición 
del tribunal para revisar las recomendaciones de la comisión, y la autoridad de la comisión, el tribunal y la Corte 
Suprema de Texas para sancionar más eficazmente a los jueces y magistrados por mala conducta judicial”.)

For (A Favor)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 9

Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 13

STATE OF TEXAS PROPOSITION 10
"The constitutional amendment to authorize the legislature to provide for a temporary exemption from ad 
valorem taxation of the appraised value of an improvement to a residence homestead that is completely 
destroyed by a fire."

(PROPUESTA NÚMERO 10 DEL ESTADO DE TEXAS)
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)
(Proposición A de la Ciudad de Ferris)

      For (A Favor)
Against (En Contra)

decisiones para sus hijos”.)           For (A Favor) 
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 16
"The constitutional amendment clarifying that a voter must be a United States citizen."

STATE OF TEXAS PROPOSITION 15
"The constitutional amendment affirming that parents are the primary decision makers for their children."

Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 14
"The constitutional amendment providing for the establishment of the Dementia Prevention and Research 
Institute of Texas, establishing the Dementia Prevention and Research Fund to provide money for research 
on and prevention and treatment of dementia, Alzheimer's disease, Parkinson's disease, and related 
disorders in this state, and transferring to that fund $3 billion from state general revenue."

(PROPUESTA NÚMERO 14 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que prevé la creación del Instituto de Prevención e Investigación de la Demencia de 
Texas, estableciendo el Fondo de Prevención e Investigación de la Demencia para destinar dinero para la 
investigación, prevención y tratamiento de la demencia, la enfermedad de Alzheimer, la enfermedad de Parkinson y 
trastornos relacionados en este estado, y transfiriendo a dicho fondo $3 mil millones de los ingresos generales del 
estado”.)

For (A Favor)

City of Ferris Proposition A

The issuance of $14,000,000 bonds by the city of Ferris, Texas for street, road, sidewalk and related 
improvements and the imposition of a tax sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.

(La emisión de $14,000,000 en bonos por parte de la Ciudad de Ferris, Texas, para calles, caminos, aceras y 
mejoras relacionadas y la imposición de un impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses sobre los bonos.) 

(PROPUESTA NÚMERO 15 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que afirma que los padres son los principales responsables de la toma de 

(PROPUESTA NÚMERO 16 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional que aclara que un votante debe ser ciudadano de los Estados Unidos”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

STATE OF TEXAS PROPOSITION 17
"The constitutional amendment to authorize the legislature to provide for an exemption from ad valorem 
taxation of the amount of the market value of real property located in a county that borders the United 
Mexican States that arises from the installation or construction on the property of border security 
infrastructure and related improvements."

(PROPUESTA NÚMERO 17 DEL ESTADO DE TEXAS)
(“La enmienda constitucional para autorizar a la legislatura a establecer una exención de impuestos ad valorem del 
monto del valor de mercado de los bienes inmuebles ubicados en un condado fronterizo con los Estados Unidos 
Mexicanos que surja de la instalación o construcción en la propiedad de infraestructura de seguridad fronteriza y 
mejoras relacionadas”.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Ferris Special Bond Election
(Elección Especial de Bonos de la Ciudad de Ferris)
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

Mayor Leon Payton Tate
(Alcalde) Sonja A. Brown

Vote for None or One (Votar por Ninguno o Uno)
Member of Council, Place 2 Harry A. Garrett
(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 2) Shaunte Allen

Vote for None or One (Votar por Ninguno o Uno)
Member of Council, Place 4 Marcel Howard
(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 4) Tramayne Hobbs

Vote for None or One (Votar por Ninguno o Uno)
Member of Council, Place 6 Cornel Benford II
(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 6) Nelda Washington

Vote for None or One (Votar por Ninguno o Uno)

City of Ferris Proposition B

(Proposición B de la Ciudad de Ferris)

Against (En Contra)
City of Glenn Heights Proposition B

The issuance of $1,000,000 bonds by the city of Ferris, Texas for parks and recreation facilities and related 
improvements, and the imposition of a tax sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.

Shall Section 2.01 of the Home Rule Charter be amended to provide for compensation for the Mayor of $1,000 
monthly and for Councilmembers of $500 monthly. 

(Proposición B de la Ciudad de Glenn Heights)

(La emisión de $1,000,000 en bonos por parte de la Ciudad de Ferris, Texas, para instalaciones en parques y 
recreativas y mejoras relacionadas y la imposición de un impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses 
sobre los bonos.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Charter Amendment Election
(Elección del Enmienda a los Estatutos de la Ciudad de Glenn Heights)

City of Glenn Heights Proposition A

Shall Section 2.01 of the Home Rule Charter be amended by extending the terms of office of the mayor and 
city council members from three (3) years to four years (4), extending the period of ineligibility of term-limited 
members from three (3) to four (4) years, and adding transitional language such that four-year terms of office 
will begin for the mayor and councilmembers elected in the November, 2026, election.

(Proposición A de la Ciudad de Glenn Heights)

For (A Favor)

City of Glenn Heights General Election
(Elección General de la Ciudad de Glenn Heights)

(Se deberá enmendar la Sección 2.01 de la Carta de Autonomía Municipal ampliando los mandatos del alcalde y de 
los miembros del concejo municipal de tres (3) años a cuatro (4) años, ampliando el período de inelegibilidad de los 
miembros con mandato limitado de tres (3) a cuatro (4) años, y agregando un lenguaje transicional de modo que los 
mandatos de cuatro años comiencen para el alcalde y los miembros del concejo elegidos en las elecciones de 
noviembre de 2026.)

(Se deberá enmendar la Sección 2.01 de la Carta de Autonomía Local para establecer una compensación de $1,000 
mensuales para el Alcalde y de $500 mensuales para los Concejales.)

For (A Favor)
Against (En Contra)
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(Proposición G de la Ciudad de Glenn Heights)
(Se deberá enmendar la Sección 13.06 de la Carta de Autonomía Local para disponer que las notificaciones de 
reclamaciones contra la Ciudad se deberán presentar dentro de los 45 días siguientes al incidente que dé lugar a la 
reclamación.)

Shall Section 5.11 of the Home Rule Charter be amended to authorize the City Council to appoint a Council 
Liaison.
(Proposición F de la Ciudad de Glenn Heights)
(Se deberá enmendar la Sección 5.11 de la Carta de Autonomía para autorizar al Concejo Municipal a designar un 
Enlace del Concejo.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Proposition G
Shall Section 13.06 of the Home Rule Charter be amended to provide that notices of claims against the City 
shall be filed within 45 days of the incident giving rise to the claim.

For (A Favor)

City of Glenn Heights Proposition F

For (A Favor)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Proposition C

(Se deberá enmendar la Sección 3.06 del Artículo 3 de la Carta de Autonomía para disponer que las elecciones para 
Alcalde y miembros del Concejo se realicen por pluralidad en lugar de votación por mayoría, de modo que el 
candidato que reciba más votos que cualquier otro candidato sea declarado electo.)

Against (En Contra)

Shall Section 2.03 of the Home Rule Charter be amended to disqualify candidacy for a seat on the City 
Council for persons who have previously been removed by the Council for misconduct. 

(Proposición C de la Ciudad de Glenn Heights)

(Proposición E de la Ciudad de Glenn Heights)

City of Glenn Heights Proposition D
Shall Section 2.11 of Article 2 of the Home Rule Charter be amended to repeal the requirement that all 
ordinances must be considered at two separate City Council meetings prior to adoption.
(Proposición D de la Ciudad de Glenn Heights)
(Se deberá enmendar la Sección 2.11 del Artículo 2 de la Carta de Autonomía para derogar el requisito de que todas 
las ordenanzas deben considerarse en dos reuniones separadas del Concejo Municipal antes de su adopción.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Proposition E
Shall Section 3.06 of Article 3 of the Home Rule Charter be amended to provide that elections for Mayor and 
Councilmembers be by plurality instead of majority voting, such that the candidate receiving more votes than 
any other candidate will be declared elected.

Against (En Contra)

(Se deberá enmendar la Sección 2.03 de la Carta de Autonomía Local para descalificar la candidatura a un puesto en 
el Concejo Municipal de personas que hayan sido previamente destituidas por el Concejo por mala conducta.)
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

City of Glenn Heights Proposition I

“The issuance of $11,500,000 general obligation bonds for park and recreational facilities and the imposition 
of a tax sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.”

(Proposición I de la Ciudad de Glenn Heights)

(“La emisión de $11,500,000 en bonos de obligación general para parques e instalaciones recreativas y la imposición 
de un impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos.")

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Proposition J

“The issuance of $18,700,000 general obligation bonds for street improvements and the imposition of a tax 
sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.”

(Proposición J de la Ciudad de Glenn Heights)

(“La emisión de bonos de obligación general por valor de $18,700,000 para mejoras de calles y la imposición de un 
impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos.")

For (A Favor)
Against (En Contra)

(“La emisión de bonos de obligación general por valor de $3,400,000 para un refugio de animales e instalaciones de 
control animal, y la imposición de un impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos”.)

“The issuance of $3,400,000 general obligation bonds for an animal shelter and animal control facilities, and 
the imposition of a tax sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.”

Maypearl Independent School District Special Election
(Elección Especial Del Distrito Escolar Independiente de Maypearl)

Maypearl Independent School District Proposition A

Ratifying the ad valorem tax rate of $0.9698 Maypearl ISD for the current year a rate that will result in an 
increase of 18.57% percent in maintenance and operations tax revenue for the district for the current year as 
compared to the preceding year, which is an additional $625,316.

(Proposición A Del Distrito Escolar Independiente de Maypearl)

(Ratificando la tasa de impuestos ad valorem de $0.9698 en el distrito escolar independiente de Maypearl para el 
presente año, una tasa que va a resultar en un aumento del 18.57% en mantenimiento y operaciones de ingresos 
fiscales para el distrito en este año lo cual comparado con el año anterior, es un $625,316 más.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

City of Glenn Heights Special Bond Election
(Elección Especial de Bonos de la Ciudad de Glenn Heights)

City of Glenn Heights Proposition H

(Proposición H de la Ciudad de Glenn Heights)

For (A Favor)
Against (En Contra)
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THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

Midlothian Independent School District Proposition B

(Proposición B Del Distrito Escolar Independiente De Midlothian)

Midlothian Independent School District Proposition C

(Proposición C Del Distrito Escolar Independiente De Midlothian)

Against (En Contra)

Midlothian Independent School District Special Bond Election
(Elección Especial de Bonos Del Distrito Escolar Independiente de Midlothian)

Midlothian Independent School District Proposition A

“The issuance of $226,455,000 of school building bonds for acquiring, constructing, renovating, improving 
and equipping school buildings, for the purchase of necessary sites for school buildings, for the retrofitting 
of school buses with emergency, safety or security equipment, and for the purchase of new school buses; 
and the levying of a tax sufficient, without limit as to rate or amount, to pay the principal of and interest on 
the bonds and to pay the costs of any credit agreements executed or authorized in anticipation of, in relation 
to or in connection with the bonds.”

Against (En Contra)

For (A Favor)

(“La emisión de $157,165,000 en bonos para edificios escolares para adquirir, construir, renovar, mejorar y equipar 
instalación para educación de carreras y técnica, y la imposición de un impuesto suficiente, sin límite en cuanto a 
tasa o cantidad, para pagar el capital y el interés de los bonos y para pagar los costos de cualquier acuerdo de 
crédito firmado o autorizado en anticipo, relación o conexión con los bonos”.)

“The issuance of $157,165,000 of school building bonds for acquiring, constructing, renovating, improving 
and equipping a career and technical education facility; and the levying of a tax sufficient, without limit as to 
rate or amount, to pay the principal of and interest on the bonds and to pay the costs of any credit 
agreements executed or authorized in anticipation of, in relation to or in connection with the bonds.”

For (A Favor)
Against (En Contra)

(Proposición A Del Distrito Escolar Independiente De Midlothian)

(“La emisión de $226,455,000 en bonos para edificios escolares para adquirir, construir, renovar, mejorar y equipar 
edificios escolares, para la compra de los predios necesarios para los edificios escolares, la actualización de 
autobuses escolares con equipamiento de emergencia, protección o seguridad y para la compra de nuevos 
autobuses escolares, y la imposición de un impuesto suficiente, sin límite de tasa o cantidad, para pagar el capital y 
el interés de los bonos y para pagar los costos de cualquier acuerdo de crédito firmado o autorizado en anticipo, 
relación o conexión con los bonos”.)

For (A Favor)

“The issuance of $5,600,000 of school building bonds for acquiring and equipping technology infrastructure, 
including computers, tablets and other technology devices; and the levying of a tax sufficient, without limit 
as to rate or amount, to pay the principal of and interest on the bonds and to pay the costs of any credit 
agreements executed or authorized in anticipation of, in relation to or in connection with the bonds.”

(“La emisión de $5,600,000 en bonos para edificios escolares para adquirir y equipar infraestructura tecnológica, 
incluidas computadoras, tabletas y otros dispositivos tecnológicos y la imposición de un impuesto suficiente, sin límite 
en cuanto a tasa o cantidad, para pagar el capital y el interés de los bonos y para pagar los costos de cualquier 
acuerdo de crédito firmado o autorizado en anticipo, relación o conexión con los bonos”.)
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

Emergency Services District No. 6 Proposition A

The adoption of a local sales and use tax in Ellis County Emergency Services District No. 6 at a rate not to 
exceed two percent (2%) in any location in the District.

(Distrito de Servicios de Emergencia Núm. 6 Proposición A)

(Autorizar un aumento en la tasa máxima de impuestos ad valorem que el Distrito de Servicios de Emergencia 
Número 5 del Condado de Ellis puede imponer en propiedad dentro del Distrito a una tasa que no exceda diez 
centavos ($0.10) en cada cien dólares ($100) de valuación.)

Ellis County Emergency Services District No. 6 Election to Adopt a Local Sales and Use Tax 
within the District

(Distrito de Servicios de Emergencia Número 6 del Condado de Ellis Elección para Adoptar un 
Impuesto Local Sobre las Ventas y el Uso Dentro del Distrito)

Ellis County Emergency Services District No. 7 Election to Change the Maximum Ad Valorem 
Tax Rate within the District

(Distrito de Servicios de Emergencia Número 7 del Condado de Ellis Elección para Cambiar la Tasa 
Máxima del Impuesto Ad Valorem Dentro del Distrito)

For (A Favor)
Against (En Contra)

Against (En Contra)

Emergency Services District No. 7 Proposition A

Authorizing an increase in the maximum ad valorem tax rate that Ellis County Emergency Services District 
No. 7 may impose on property within the District to a rate not to exceed ten cents ($0.10) per one hundred 
dollars ($100) valuation. 
(Distrito de Servicios de Emergencia Núm. 7 Proposición A)

(Autorizar un aumento en la tasa máxima de impuestos ad valorem que el Distrito de Servicios de Emergencia 
Número 7 del Condado de Ellis puede imponer en propiedad dentro del Distrito a una tasa que no exceda diez 
centavos ($0.10) en cada cien dólares ($100) de valuación.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

(Aprobación de un impuesto local de ventas y uso en el Distrito de Servicios de Emergencia Número 6 del Condado 
de Ellis con una tasa que no exceda dos por ciento (2%) en cualquier localidad del Distrito.)

Ellis County Emergency Services District No. 5 Election to Change the Maximum Ad Valorem 
Tax Rate within the District

(Distrito de Servicios de Emergencia Número 5 del Condado de Ellis Elección para Cambiar la Tasa 
Máxima del Impuesto Ad Valorem Dentro del Distrito)

For (A Favor)

(Distrito de Servicios de Emergencia Núm. 5 Proposición A)

Emergency Services District No. 5 Proposition A

Authorizing an increase in the maximum ad valorem tax rate that Ellis County Emergency Services District 
No. 5 may impose on property within the District to a rate not to exceed ten cents ($0.10) per one hundred 
dollars ($100) valuation.
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

Ellis County Municipal Utility District No. 4 Proposition C

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis Proposición C)

(La emisión de $307,100,000  en bonos para caminos y para reembolsar bonos para caminos del Distrito, y la 
imposición de impuestos, sin límite en cuanto a tasa o cantidad, suficientes para pagar el capital y el interés de los 
bonos.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

The issuance of $307,100,000 bonds for roads and for refunding road bonds of the District, and the levy of 
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.

Emergency Services District No. 9 Proposition A

The adoption of a local sales and use tax in Ellis County Emergency Services District No. 9 at a rate not to 
exceed two percent (2%) in any location in the District.

(Distrito de Servicios de Emergencia Núm. 9 Proposición A)

(Aprobación de un impuesto local de ventas y uso en el Distrito de Servicios de Emergencia Número 9 del Condado 
de Ellis con una tasa que no exceda dos por ciento (2%) en cualquier localidad del Distrito.)

For (A Favor)
Against (En Contra)

Ellis County Emergency Services District No. 9 Election to Adopt a Local Sales and Use Tax 
within the District

(Distrito de Servicios de Emergencia Número 9 del Condado de Ellis Elección para Adoptar un 
Impuesto Local Sobre las Ventas y el Uso Dentro del Distrito)

For (A Favor)

Ellis County Municipal Utility District No. 4, Confirmation Election, Directors Election, Bond 
Elections, and Operation and Maintenance Tax Elections

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis, Elección de Confirmación, 
Elección de Director, Elecciones de Bonos, y Elecciones de Impuestos de Operación y 

Mantenimiento)
Ellis County Municipal Utility District No. 4 Proposition A
(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis Proposición A)

For District (A favor del Distrito)
Against District (En contra del Distrito)

Ellis County Municipal Utility District No. 4 Proposition B

The issuance of $511,505,000 bonds for water, sanitary sewer, and drainage and storm sewer systems and for 
refunding water, sanitary sewer, and drainage and storm sewer systems bonds of the District, and the levy of 
taxes, without limit as to rate or amount, sufficient to pay the principal of and interest on the bonds.

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis Proposición B)

(La emisión de $511,505,000  en bonos para sistemas de agua, alcantarillado sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial y para reembolsar bonos para sistemas de agua, alcantarillado sanitario y alcantarillado de drenaje y pluvial 
del Distrito, y la imposición de impuestos, sin límite en cuanto a tasa o cantidad, suficientes para pagar el capital y el 
interés de los bonos.)

Against (En Contra)
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THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

THIS IS A TAX INCREASE

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS)

Members of the Board of Directors, Five (5) Members to be elected Bryan Alexander
(Miembros de la Mesa Directiva, Cinco (5) Miembros elegido) Lucas Tribble

Vote for None, One, Two, Three, Four, or Five Claiborne Lord
(Votar por Ninguno, Uno, Dos, Tres, Cuatro, o Cinco) Ray Johnston, Jr.

Robert Dowdall

Revised (Revisado)  9/9/2025         Unofficial Report and subject to changes (Informe Oficioso y sujeto a cambios)

Ellis County Municipal Utility District No. 4 Proposition E

An operation and maintenance tax for road facilities authorized by Article III, Section 52, of the Texas 
Constitution, not to exceed twenty-five cents ($0.25) per one hundred dollars ($100) valuation of taxable 
property.

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis Proposición E)

(Un impuesto de operación y mantenimiento para instalaciones de caminos autorizadas por la Sección 52 del Artículo 
III de la Constitución de Texas que no exceda de veinticinco centavos ($0.25) por cada cien dólares ($100) de 
tasación de propiedad gravable.)            

                                                                                                                                     For (A Favor)

Against (En Contra)

Against (En Contra)

Ellis County Municipal Utility District No. 4 Proposition D

An operation and maintenance tax for facilities authorized by Article XVI, Section 59, of the Texas 
Constitution, not to exceed one dollar and no cents ($1.00) per one hundred dollars ($100) valuation of 
taxable property.

(Un impuesto de operación y mantenimiento para las instalaciones autorizadas por la Sección 59 del Artículo XVI de 
la Constitución de Texas que no exceda de un dólar y cero centavos ($1.00) por cada cien dólares ($100) de 
tasación de propiedad gravable.)

For (A Favor)

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 4 del Condado de Ellis Proposición D)
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                             Ellis County, Texas (Condado de Ellis, Texas) 

   Revised (Revisado) 09/01/2025  Subject to changes (sujeto a cambios) 

Notice of Cancellation of Election(s) and  
Declaring Unopposed Candidates Elected to Office 

 

I, Jana Onyon, Election Administrator for Ellis County, Texas, as contracting officer for elections in Ellis 
County, hereby post that the following political subdivision(s) have notified the office of the below canceled 
election(s) scheduled to be held on November 4, 2025 in accordance with Section 2.053(a) of the Texas 
Election Code.  The political subdivision(s) have cancelled due to there being no opposed candidates and 
have declared them elected to office.   

Aviso de la cancelación de las elecciones y declarar sin oposición candidatos 
electos para oficina 

Yo, Jana Onyon, administratora de elecciones del condado de Ellis, Texas, como oficial de contratación para las 
elecciones del Condado de Ellis, por la presente publico que las siguientes subdivisiones políticas han notificado a la 
oficina de las siguientes elecciones programadas para el 4 de noviembre de 2025 de acuerdo con el artículo 2.053(a) 
del Código Electoral de Texas estan canceladas. Las subdivisiones politicas han cancelado debido a que no hay 
candidatos opuestos y los han declarado elegidos para el cargo.   
 
Buena Vista-Bethel Special Utility District General Election 
(Elección General del Buena Vista-Bethel Special Utility District)  
Member of Council, Two (2) Council Members to be elected  
(Miembro del Consejo, Dos (2) del Consejo elegidos) – Debra Manning and Deidre Gibson 

 
         __________________________________ 
         Contracting Officer (Oficial de contratación) 




